
Глава 119 - Я посадил Семя Разведения Зверя весной

«Я, Бай Сяочань, прибыл на северный берег лишь для того, чтобы учиться. В будущем, я
должен держаться в тени!» Краткий миг спустя, пробормотал Бай Сяочань. Приняв решение,
Бай Сяочань взглянул на нефритовую табличку в своих руках и влил в неё свою духовную
энергию. В его сознании мгновенно появилось около тысячи крошечных точек света, которые
ясно показывали положение каждого духовного зверя в этой области.

«Ухаживать за этими духовными зверями…» Глаза Бай Сяочаня заискрились. Неважно, было
ли это содержание пяти томов духовных зверей или то, как фантастически выглядели ученики
северного берега, когда сражались вместе со своими зверями в Войне Избранных Небесами,
всё это заставило Бай Сяочаня проявить большой интерес к духовным зверям северного
берега.

Видя, что всё ещё ранний вечер, Бай Сяочань покинул павильон и начал блуждать по лесу. На
улице стояла весна, растительность была буйной, дул ласковый ветер, щебетали птицы, а цветы
источали сладкий аромат. Следуя по направлению нефритовой таблички, Бай Сяочань
встречал духовных зверей одного за другим.

«Мудрый Небесный Зверь!»

«Дракон Водоворота? Его внутренние органы необходимы для очищения духовного лекарства
четвертого класса!»

«Это… Туманная Куница? Её скорость довольна высока, а её шерсть можно использовать для
создания защитного сокровища!» Чем дольше Бай Сяочань смотрел на этих животных, тем
более взволнованным становился, он был так возбуждён, что почти сиял от радости. В
настоящий момент, содержание пяти томов духовных зверей оживало в памяти Бай Сяочаня,
он определял вид каждого встреченного им зверя. Его теоретические и практические знания
начали объединяться, в результате чего уровень его понимания пяти томов духовных зверей
быстро увеличивался.

После непрерывных наблюдений, Бай Сяочань идентифицировал обезьяну высотой более двух
чжанов, огромного медведя, который мог смешаться с природой, свирепого тигра, который
вырастил крылья, и даже ящера высотой более десяти чжанов, который со свистом пробежал
мимо него на чрезвычайно высокой скорости. [1 чжан = 3,58 м]

Поначалу, эти духовные звери, сохранившие свою свирепость, демонстрировали желание
напасть на Бай Сяочаня, который только что появился в их лесу, тем не менее, они быстро
почувствовали запах нефритовой таблички, находившейся в руке у Бай Сяочаня, и постепенно
перестали волноваться, не утруждая себя тем, чтобы обращать на него внимание.

После того, как Бай Сяочань увидел духовных зверей, он стал чрезвычайно взволнованным.
Особенно после того, как заметил, что не раздражает этих зверей из-за нефритовой таблички,
в его руке. Он думал о том, чтобы подойти к ним поближе, однако, в тот момент, когда он к ним
приближался, они сразу же начинали нервничать.

Бай Сяочань всё обдумал и не посмел насильно к ним приближаться, вместо этого, он просто
вернулся в павильон, успев как раз к сумеркам.

Он проснулся рано утром и, следуя за метками из нефритовой таблички, бросился в лес, чтобы
продолжить наблюдение за духовными зверями. Шло время, с тех пор, как Бай Сяочань прибыл
на северный берег прошла уже половина месяца.



В течение этой половины месяца, он никогда не покидал Двор Сотни Зверей, в результате чего,
у учеников, которые хотели с ним разобраться, не было оправданий, чтобы сделать это.

Вместо этого, все эти полмесяца Бай Сяочань вёл очень насыщенную жизнь. Каждый день он
был очень взволнован. Идентифицировав всех зверей с помощью пяти томов духовных
животных в своей голове, он уже понял, что со своим предыдущим способом очищения
лекарств мыслил слишком узко.

«Раньше, когда я очищал лекарства, я уделял внимание лишь растениям и пренебрегал
материалами духовных зверей. Но на самом деле, после того, как я совмещу растительные и
животные материалы, изменений станет ещё больше, в результате чего, аллелопатия станет
ещё глубже». Бай Сяочань был взволнован. Его тело мелькнуло, он собирался увеличить свою
скорость, но внезапно остановился, потому что увидел летающего тигра, который тяжело
дышал, лёжа на животе. Одна из его лап была похожа на кровавое месиво, как если бы он был
ранен, когда охотился за едой.

Бай Сяочань быстро приблизился, летающий тигр резко поднял голову и низко зарычал,
потому что Бай Сяочань надавил ему на тело. Вне зависимости от того, как сильно боролся
летающий тигр, он не смог вырваться из удивительно сильной хватки мускулистого тела Бай
Сяочаня.

«Не двигайся! Я помогу тебе перевязать эту рану». Бай Сяочань взглянул на тигра, который
изо всех сил боролся под его ладонью, а затем, как и сказал, обработал его рану, посыпав её
лекарственным порошком, и только тогда позволил ему уйти.

Летающий тигр быстро взлетел в воздух и зарычал на Бай Сяочаня. Казалось, будто он был в
шоке, он посмотрел на свою рану, а затем на Бай Сяочаня, после чего развернулся и улетел.

Бай Сяочань не обиделся на действия летающего тигра, он просто улетел в другую часть леса.

Это продолжалось до тех пор, пока день полный наблюдений не закончился. После того, как
Бай Сяочань вернулся в павильон, он увидел, что небо постепенно темнеет и достал из своего
пространственного мешка деревянную шкатулку.

После того, как он открыл деревянную шкатулку, из неё появилось семя размером с кулак, от
которого исходили смутные пульсации мощной жизненной силы, словно от сердца.

«Семя Разведения Зверя!» Глаза Бай Сяочаня заблестели. Он нашёл это семя несколько лет
назад, в пространственном мешке одного из членов Падшего Клана Чень, клана, который
предал Секту Духовной Реки. Следует знать, что это семя почти исчезло из современного мира
культивации.

Последние несколько лет, Бай Сяочань проводил исследования и нашёл несколько связанных с
ним крупиц информации, изучив которые, он убедился в том, что написанное в пяти томах
духовных зверей было верным. После поглощения сущности духовных зверей, это семя
действительно может дать жизнь зверю с унаследованной родословной.

Бай Сяочань хотел боевого зверя ещё когда жил на южном берегу, но тогда у него не было
надлежащих условий для посадки Семени Разведения Зверя. Но теперь, когда он прибыл на
северный берег, ему осталось лишь посадить это семя.

«Это Семя Разведения Зверя может дать жизнь молодому зверю. Обычный зверь не будет
соответствовать моему статусу Почетного Ученика и Младшего Брата Главы Секты. Я должен



хорошо посадить это Семя Разведения Зверя, а после того, как оно расцветёт, собрать для него
сущности всех сильных зверей. Это семя даст жизнь зверю… который будет обладать сильными
сторонами десяти тысяч зверей, зверю, которого никогда раньше не видели, и никогда не
увидят вновь. Он будет… сильнейшим боевым зверем!» В глазах Бай Сяочаня появился
интенсивный свет, он был полон духа. Сделав глубокий вдох, он взял деревянную шкатулку и
пошёл за павильон.

Эта область находилась в пределах массива формаций павильона, Бай Сяочань полмесяца
подготавливал это место, чтобы сделать из него сад для лекарственных растений.

Он осторожно посадил Семя Разведения Зверя в землю. Бай Сяочань многого ожидал от этого
семени, поэтому, чтобы быть спокойным, он решил трижды использовать духовное очищение
на всей здешней почве.

«Согласно записям в пяти томах духовных зверей, период роста этого Семени Разведения
Зверя не должен быть слишком долгим…» Бай Сяочань чувствовал предвкушение и остался
там на долгое время, чтобы понаблюдать за семенем. Он ушёл лишь после наступления ночи,
но сразу же прибежал назад, чтобы удостовериться, что эта область находится в пределах
границ массива формаций. Только после этого, он, наконец, почувствовал облегчение и
вернулся обратно в павильон.

В эту ночь Бай Сяочань едва ли поспал, он то и дело бегал к тому месту, где посадил Семя
Разведения Зверя, чтобы в очередной раз его проверить.

Это продолжалось в течение половины месяца, лишь тогда он медленно подавил ожидание в
своём сердце и начал погружаться в изучение почти тысячи зверей этого леса. Каждый день,
помимо культивации и изучения правил северного берега, он главным образом проводил своё
время, наблюдая за духовными зверями в лесу.

Время от времени, некоторые ученики северного берега приходили к каменной стеле,
находившейся перед павильоном, чтобы в обмен на очки содействия понаблюдать за
духовными зверями или попытаться заключить с ними контракт, чтобы сделать их своими
личными боевыми зверями.

Лишь область позади павильона было тщательно защищена Бай Сяочанем, он даже подправил
важные точки массива формаций, сделав его совершенным, без каких-либо изъянов, в
результате чего, Бай Сяочань стал меньше беспокоится о его разрушении.

Время шло, таким мирным образом быстро прошла половина года.

За эти полгода, Бай Сяочань ни разу не выходил наружу, он проводил всё своё время в лесу, с
духовными зверями в качестве своих товарищей. Количество зверей, исцелённых его руками
было уже немаленьким, до такой степени, что Бай Сяочаню пришлось создать простую
пилюлю, после употребления которой, кровь и Ци духовных зверей начинала циркулировать
быстрее.

В результате, из-за большого внимания со стороны Бай Сяочаня и созданной им пилюли,
практически все духовные звери в лесу состояли в ним в хороших отношениях. Эти духовные
звери постепенно приняли Бай Сяочаня, позволяя ему находиться рядом с ними и внимательно
исследовать их тела, а некоторые из них, особенно те, что без контракта, которые фактически
ничем не отличались от боевых зверей, слушались команд Бай Сяочаня.

Сегодня, в то время как Бай Сяочань прогуливался по лесу, к каменной стеле перед



павильоном прибыло трое учеников северного берега, автоматически купив право находиться в
лесу в течение трёх суток, они вошли в лес.

Одним из этих учеников был ученик внутренней секты, который ещё полгода назад был
смотрителем Двора Сотни Зверей и которого сменил Бай Сяочань, Сунь Вэнь.

За ним следовало два ученика внешней секты, мальчик и девочка. Мальчик был низким, а его
лицо всё ещё выглядело незрелым. С другой стороны, девочка, хоть и было юной, имела
стройное тело и красивое лицо, когда она осматривалась вокруг, в её глазах читались
любопытство и возбуждение.

«Старший Брат Сунь, спасибо. На этот раз, вместе со Старшим Братом Сунем, наши шансы
получить боевого зверя значительно увеличились». Взволнованно сказала девочка, когда она
смотрела на Сунь Вэня, в её глазах читалось обожание.

«Конечно, Старший Брат Сунь – ученик внутренней секты, он был смотрителем этого Двора
Сотни Зверей многие годы. Он знает всех духовных зверей в области, как тыльную сторону
своей ладони, даже духовные звери этой области должны помнить Старшего Брата Суня».
Также взволнованно сказал низкий ученик внешней секты.

«На самом деле, это не такое уж и большое дело, тем не менее, этот Сунь всё ещё может
командовать многими духовными зверями. В тот момент, когда вы увидите духовного зверя,
скажите мне, я пойду и усмирю его, это позволит вам сэкономить много сил».

«Однако, вы должны помнить, что здесь есть десять боевых зверей с буйным темпераментом. К
примеру, Медведь Небесного Огня, Обезьяна Ночной Странник, Алый Летающий Тигр и
особенно Бронированный Горный Зверь, чья свирепость достигла вершины. Даже если
приходящие сюда люди обладают достаточной квалификацией, чтобы здесь находиться, они
всё равно должны быть очень осторожными, убедитесь в том, что вы никогда не спровоцируете
этих зверей». Сунь Вэнь был доволен собой, его взгляд упал на тело ученицы и быстро оценил
его сверху донизу. Его мысли стали лихорадочными, он втайне сокрушался.

В том, чтобы быть смотрителем Двора Сотни Зверей, было много преимуществ. Основным
преимуществом была возможность использовать своё положение, чтобы помочь людям быстро
найти конкретного духовного зверя и даже снизить сложность заключения с ним контракта,
полагаясь на подавляющую силу нефритовой таблички.

Если бы это было возможно, Сунь Вэнь не покинул бы Двор Сотни Зверей. Тем не менее, это
приказ секты, у него не было другого выбора, кроме как передать эту должность Бай Сяочаню,
так что он всем сердцем был недоволен. В данный момент, он шёл по лесу и вёл с собой двух
человек. Постепенно, они встретили на своём пути множество духовных зверей, многие из
которых подходили к Сунь Вэню, когда тот их подзывал, очевидно, они по-прежнему его
признавали.

«Это Олень-Обезьяна?»

«Это Крыса Летающего Облака. Она входит в топ шестьсот зверей этой области. Хочешь её?»

«Твоя удача неплоха, это Свирепая Зубастая Лошадь, которая входит в топ триста. Когда я
видел её в последний раз, она не была такой большой».

«Эээх, это действительно Бабочка Летающего Огня. Ха-ха-ха, эта бабочка находится в верхней
части топа трёхсот и обладает иллюзорными навыками. Хочешь её?» За время прогулки, эти



два внешних ученика стали смотреть на Сунь Вэня фанатичными взглядами. Это произошло
потому, что многие духовные звери этой области, увидев Сунь Вэня, останавливались, как если
бы были готовы послушно заключить с ним контракт.

Низкий ученик с большим удовольствием выбрал Свирепую Зубастую Лошадь, а ученица, после
некоторых колебаний, решила отказаться от Бабочки Летающего Огня, и выжидающе
посмотрела на Сунь Вэня, явно желая лучшего духовного зверя.

«Старший Брат Сунь, может посмотрим зверей, которые находятся в топ двести?» В глазах
ученицы появилось почтение.

«Не пытайся откусить больше, чем сможешь прожевать. Любого зверя, который входит в топ
двести, чрезвычайно трудно приручить. Даже я, кто многие годы был смотрителем этого места,
не могу гарантировать, что они будут слушаться моих команд. Что касается нового смотрителя,
по моей оценке, он не обладает даже третью моих способностей. Даже во всей секте, среди
учеников на стадии Конденсации Ци, нет никого, кто мог бы приказывать зверям этого уровня.
Ребята, вы не должны опрометчиво пытаться подчинить этих духовных животных, это очень
опасно. Ребята, вы…» Серьёзно сказал им Сунь Вэнь и как раз собирался продолжить. Но
ученица внешней секты вдруг широко раскрыла свои глаза и взволнованно указала на горную
скалу, находившуюся прямо перед ними.

«Старший Брат Сунь, смотрите! Там летающий тигр!» Девочка была очень возбуждена. Она
чувствовала, что с Сунь Вэнем на её стороне, нет ничего невозможного. Приятно удивившись,
она подсознательно сделала знаки руками, сразу же отправив в сторону летающего тигра
специальную Контролирующую Зверей Силу северного берега.

Сунь Вэнь тут же обернулся и увидел летающего тигра, который, сложив крылья, лежал на
далёкой скале, холодно глядя на трёх людей. Его взгляд нёс в себе холодное и беспощадное
чувство.

«Алый Летающий Тигр! Чёрт Возьми! Его не должно было здесь быть! Он один из десяти
лучших зверей этой области!» Сунь Вэнь сразу же широко раскрыл свои глаза. Когда он
увидел, что ученица рядом с ним действительно посмела попытаться поймать этого зверя, его
разум тут же задрожал, он быстро отступил, захватив с собой этих двоих. Дорога, которую он
выбрал, выглядела очень впечатляюще, но в действительности, звери области, в которую он их
привёл, были очень послушными. В конце концов, для того, чтобы звери сохранили свою
свирепость, секта выращивала их в месте, в котором у них было много свободы, так что для
учеников внешней секты здесь было слишком опасно. Именно поэтому, каждого ученика
внешней секты, который входил в эту область, всегда сопровождал внутренний ученик.

Но в этот момент, летающий тигр свирепо зарычал и встал со скалы. Вслед за этим рёвом,
который мог потрясти Небеса, Контролирующая Зверей Сила, которая опустилась на его тело,
сразу же рассеялась.

«Нехорошо!» Сунь Вэнь был в шоке. В настоящее время, летающего тигра окружал штормовой
ветер, от него исходило давление, сравнимое с культиватором девятого уровня Конденсации
Ци. Два ученика внешней секты полностью оцепенели, переполненные шоком и трепетом.
Сунь Вэнь стиснул зубы и собрался достать нефритовую табличку, чтобы попросить о помощи.

Тем не менее, именно в этот момент издалека послышался голос полный недоумения.

«Эээх, Маленький Тигр, ну почему ты такой непослушный? Лежать!»



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/113/28478


